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WF313506WAA    
WF313507WAA

Das Vitrinewird mit 2 Kartons geliefert. 
Wir empfehlen, das Set nach Erhalt aller
Kartons zusammenzustellen.

The display case comes with 2 boxes. 
We recommend putting the set together 
after receiving all the boxes.

La vitrine est livrée avec 2 boîtes.
Nous vous recommandons de monter 
l'ensemble après avoir reçu toutes les boîtes.

Werkzeug  Phillips-schraubendreher
Tool  phillips head screwdriver
Outil tournevis cruciforme

Montagedauer 1 Stunde 30 Minuten
assembling time 1 hour 30 minutes
temps de montage 1h30

（Gebrauchsanweisung）
（Product Manual）

（ ）Manuel  Pour Installation



Wichtig: Bitte lesen Sie diese Anweisungen vollständig durch, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Achtung: Dieses Gerät ist relativ schwer. Bitte heben Sie es vorsichtig an. Überprüfen Sie, ob alle 
auf den Seiten aufgeführten Komponenten und Werkzeuge vorhanden sind.

Entfernen Sie sämtliches Zubehör aus den Plastiktüten und teilen Sie es in seine Gruppen auf.

Halten Sie Kinder und Tiere vom Arbeitsbereich fern, Kleinteile könnten beim Verschlucken

ersticken. Teile der Montage sind mit 2 Personen einfacher.

Stellen Sie sicher, dass Sie genügend Platz haben, um die Teile anzuordnen, bevor Sie beginnen.

Stellen Sie sich nicht auf das Produkt und belasten Sie es nicht, dies könnte zu Schäden führen.

Montieren Sie den Gegenstand so nah wie möglich an seiner endgültigen Position im selben 

Raum.

Montieren Sie das Gerät auf einer weichen, ebenen Oberfläche, um eine Beschädigung des

Geräts oder Ihres Bodens zu vermeiden. Verwenden Sie dazu den geöffneten Gerätekarton.

Reinigen Sie das Gerät nur mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel. 

Verwenden Sie keine Bleichmittel oder Scheuermittel. Überprüfen Sie von Zeit zu Zeit, ob sich an 

diesem Gerät keine Schrauben gelöst haben.

(Notiz)

Pflege und Wartung

Bei Bedarf kann die nächste Seite ausgeschnitten und während der gesamten Zusammenstellung

als Referenz verwendet werden.

Bewahren Sie diese Seite zusammen mit diesen Anweisungen zum späteren Nachschlagen im 

Produkthandbuch auf.

Dieses Produkt besteht aus 2 Logistikpaketen. Bitte überprüfen Sie die Anzahl Ihrer Pakete. Wenn 

eines fehlt, wenden Sie sich bitte an die Logistik.

Bitte lesen Sie alle Vorsichtsmaßnahmen und Anweisungen in diesem Handbuch, bevor Sie dieses 

Produkt verwenden.

Wenn Sie Fragen zu diesem Produkt haben, wenden Sie sich bitte rechtzeitig an Ihren Lieferanten.

Sicherheits- und Pflegehinweise



Important - Please read these instructions fully before starting assembly

Warning: This unit is relatively heavy. Please lift with care.Check you have all the components and 

tools listed on pages. 

Remove all fittings from the plastic bags and separate them into their groups.

Keep children and animals away from the work area, small parts could choke if swallowed.Parts 

of the assembly will be easier with 2 people.

Make sure you have enough space to layout the parts before starting.Do not stand or put weight

on the product, this could cause damage.

Assemble the item as close as possible to its final position in the same room.

Assemble on a soft level surface to avoid damaging the unit or your floor use opened out unit 

carton.

Care and maintenance

Only clean using a damp cloth and mild detergent, do no use bleach or abrasive cleaners.From 

time to time check that there are no loose screws on this unit.

(Note)

If required the next page can be cut out and used as reference throughout the assembly.

Keep this page with these instructions for future reference Product Manual.

This product consists of 2 logistics packages, please check the number of your packages, if there

is any missing, please contact the logistics.

Please read all precautions and instructions in this manual before using this product.

If you have any questions about this product, please contact your supplier in time.

Safety and Care Advice



Important - Veuillez lire entièrement ces instructions avant de commencer l'assemblage

Attention : cet appareil est relativement lourd. Veuillez soulever avec précaution. Vérifiez que 

vous disposez de tous les composants et outils répertoriés sur les pages.

Retirez tous les raccords des sacs en plastique et séparez-les en groupes.

Gardez les enfants et les animaux éloignés de la zone de travail, les petites pièces pourraient 

s'étouffer en cas d'ingestion. Les pièces de l'assemblage seront plus faciles à 2 personnes.

Assurez-vous de disposer de suffisamment d'espace pour disposer les pièces avant de 

commencer. Ne vous tenez pas debout et ne mettez pas de poids sur le produit, cela pourrait 

l'endommager.

Assemblez l'objet le plus près possible de sa position finale dans la même pièce.

Assemblez sur une surface douce pour éviter d'endommager l'unité ou votre sol, utilisez le carton 

de l'unité ouvert.

Nettoyez uniquement à l'aide d'un chiffon humide et d'un détergent doux, n'utilisez pas d'eau de 

Javel ni de nettoyants abrasifs. Vérifiez de temps en temps qu'il n'y a pas de vis desserrées sur 

appareil.

(Note)

Si nécessaire, la page suivante peut être découpée et utilisée comme référence tout au long 

de l'assemblage.

Conservez cette page avec ces instructions pour référence future du manuel du produit.

Ce produit se compose de 2 colis logistiques, veuillez vérifier le numéro de vos colis, s'il en 

manque, veuillez contacter la logistique.

Veuillez lire toutes les précautions et instructions de ce manuel avant d'utiliser ce produit.

Si vous avez des questions sur ce produit, veuillez contacter votre fournisseur à temps.

Conseils de sécurité et d'entretien

Entretien et maintenance

cet 
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Please place boards No. 13 and No. 14 first, and then fix part B. 
Bitte platzieren Sie zuerst die Bretter Nr. 13 und Nr. 14 und befestigen Sie dann Teil B.
Veuillez placer les planches n°13 et n°14 en premier, puis fixer la partie B.
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Um die vertikale  Höhe einzustellen, 
lösen Sie die  vier  Schrauben "A"  an  beiden Scharnieren.  
Zwei davon befinden  sich normalerweise in Langlöchern,

 sodass Sie sie  um einige mm nach oben oder unten verstellen 
können. Ziehen Sie sie  dann wieder fest.

So stellen  Sie die  Tiefe ein:  
Lösen Sie die  Schraube "B"  und stellen  Sie die  Tür ein.

 Wenn die  Tür  nicht eingestellt  werden kann, lösen Sie 
bitte  die  Schraube "C" und versuchen Sie es dann erneut. 
Schrauben "B"  und "C" festziehen.

Zur  seitlichen  Einstellung.  
Drehen Sie die  Schraube "C" an BEIDEN Scharnieren jeder Tür.
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LED-Licht
Wenn Sie die Lichter nicht erfolgreich arbeiten lassen können, überprüfen Sie bitte Folgendes:
1. Bitte überprüfen Sie die Verbindungsrichtung, versuchen Sie es in der entgegengesetzten Richtung, 
gemäß dem folgenden Bild.
2. Bitte überprüfen Sie die Fernbedienung. Sie müssen die Kunststoffscheidewand abreißen, bevor Sie sie 
verwenden.
3. Lassen Sie die Fernbedienung nicht zu weit vom Receiver entfernt, stellen Sie sicher, dass sich keine 
Hindernisse dazwischen befinden.
4. Bitte beachten Sie, dass die Fernbedienung aus Gründen der Transportsicherheit keine Batterien enthält;
das Batteriemodell ist: CR2025

LED light
If you cannot make the lights work successfully, please check the following:
1. Please check the connection direction, try in the opposite direction according to the following picture.
2. Please check the remote control. You need to tear off the plastic septum before using it.
3. Do not leave the remote control too far from the receiver, make sure there are no obstacles in between.
4. Please note that the remote control does not contain batteries for transportation safety reasons;
the battery model is: CR2025

Lumière LED
Si vous ne parvenez pas à faire fonctionner les lumières correctement, veuillez vérifier les points suivants :
1. Veuillez vérifier le sens de connexion, essayez dans le sens opposé selon l'image suivante.
2. Veuillez vérifier la télécommande. Vous devez retirer le septum en plastique avant de l'utiliser.
3. Ne laissez pas la télécommande trop loin du récepteur, assurez-vous qu'il n'y a aucun obstacle entre les 
deux.
4. Veuillez noter que la télécommande ne contient pas de piles pour des raisons de sécurité du transport ;
le modèle de batterie est : CR2025

 

Kunststoff

  
Plastic

   Plastique

WF313506WAA  /      WF313507WAA

①Bitte überprüfen Sie die Richtung des Pfeils
②Bitte ziehen Sie den Kunststoffblock aus der Fernbedienung

①Please check the direction of the arrow 
②Please pull the plastic block out of the remote control 

①Veuillez vérifier le sens de la flèche
②Veuillez retirer le bloc en plastique de la télécommande

RICHTIG！RIGHT！VRAI！
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 Modell  : CR2025 3.V

HINWEIS: Die Batterie in der Fernbedienung muss selbst gekauft und installiert werden. Modell: CR2025 3. V
NOTE: The battery in the remote control requires you to purchase and install it yourself. Model: CR2025 3. V
REMARQUE : La pile de la télécommande doit être achetée et installée vous-même. Modèle: CR2025 3.V




